St. Johns Lutheran Church St. Louis, Missouri
Third Sunday after Pentecost June 9th, 2024

Worship in Ohlendorf Park

The Man and His Wife Hid Themselves
From the Presence of the Lord God
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But the Lord God Called to the Man and Said to Him,
“Where Are You?”
JOINT SERVICE

PICNIC



AS WE GATHER

In the face of a world seeming to be falling apart, and maybe even your personal “world,” God’s
Word has great and convincing comfort and hope for you this day. That hope, however, begins
with knowing the real cause of our troubles. It is our sin and alienation from God that is at the
root of all anger, frustration, bitterness, and death. We easily “lose heart” when all seems
hopeless for us. The center and substance of hope in God is Jesus Christ whose resurrection from
all that is darkness and death to us is the means and strength of faith to endure and stand firm
through all that troubles us. For “if the Spirit of Him who raised Jesus from the dead dwells in
you, He who raised Christ Jesus from the dead will also give life to your mortal bodies through
His Spirit who dwells in you” (Romans 8:11). Far from being merely a blind hope for future
deliverance, believing in the resurrection of the dead and the life of the world to come far
outweighs everything and anything that can happen to us now. Living in this hope, we do not
lose heart.

WELCOME / JAIMASHI
& ANNOUNCEMENTS
PREPARATION
SONG  This is the Day
(Sung together twice, then Nepalese will start and the Congregation will echo)

This is the day, this is the

day. (s f&9) 2

That the Lord has made, (a7t feetr) 2 (aaja-ko din) 2

that tr_\e Lqrql has ma_de. e s, Wt v (unle 5|rjeka}q) 2 '
We will rejoice, we will (e s ]ﬁ)"? ramaaun-dai jaaun, khushi
rejoice, manaaun

And be glad in it, and be sSR! fa s fars, (ra aanand garaun) 2

glad in it. TS ST, TR 1 aaja-ko din unle sirjekaa
This is the day that the SISCIRCEMIGISCORCCH ramaaun-dai jaaun, ra
Lord has made. I foient khushi manaaun,

We will rejoice and be aaja-ko din, aaja-ko din,
glad in it. un-le sirjekaa

This is the day, this is the

day

That the Lord has made.

INVOCATION (Read by Pastor Tanney)

In the name of the Father and of the "% Son Pita, Putra, ra Pabitra Aatma ko naam Ma.
and of the Holy Spirit. Amen.
Amen.

CONFESSION AND ABSOLUTION Romans 3:10-13, 23, Psalm 51:1-3, 7 wsmeue 51:1-3, 7

(After each petition, we will respond together in Nepali and English)
(Pastor) for all have sinned and fall short of (Ratna) @ wif-oeset aTa TRt B A THETEH!

the glory of God, (Romans 3:23) afermeer g T 5 (H13:23)
Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)



(Pastor Tanney) All have turned aside; together (Ratna) warct waafs W werluent &, 31 T SsheT
they have become worthless; no one does good, U BT T FR SIS O 3 (9 3:12)
not even one.” (Romans 3:12)

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)

(Pastor Tanney) 2“Truly, I say to you, all sins 28 ‘g foeiieeeté Giwe W, WIiEeEd T T qTIes 31
will be forgiven the children of man, and freTes g eis) 29 @ ufn ST e et e WU
whatever blasphemies they utter, 2but whoever FTEE el am wa e 3 gl e Taw A A
blasphemes against the Holy Spirit never has S (w 3:2§_29) N

forgiveness, but is guilty of an eternal sin”
(Mark 3:28-29)
Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)

(Pastor) Have mercy on me, O God, according T THAR, A% FUI §Ie, TR QU amq] FaT-3ied,

to your steadfast love; according to your TAEHT TET, ST 1 AT TR Heré e (e

abundant mercy blot out my transgressions. 51:1)

(Psalm 51:1)

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)

Wash me thoroughly from my iniquity, and (Ratna) e W 3 Yiey Hers fagei) 7 uieE dig-

cleanse me from my sin! (Psalm 51:2) T e, wes S whes yE MRRae) (soeEE
51:2)

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)

(Pastor Tanney)®I will put enmity between you Bq f 7 o =ftmrer wrpan g gl GO @ oo wieh

and the woman, and between your offspring and FAHTH T AT Y T e a1 e aeee i

her offspring; he shall bruise your head, and you TS oFaATe B 31 QU Feameeet i foefteeeh! Fepearar

shall bruise his heel.” (Genesis 3:15) == 3” (fy 3:15)

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)

(Pastor Tanney) Jesus Christ died for you, as (Ratna) Igfaee qUISHITATTT FJwRIT, ITHT TS T STTER

promised in Genesis, for His sake God the SeTR! IR i R quTses @ T T au ad

Father has had mercy on you and forgives you e e R e —

all of your sins in the name of the Father and of

the " Son and of the Holy Spirit. He who calls | ST ST S e sietay

you is faithful; He will surely do it. Be at peace. T e frep Sersges] wf Ar
Thanks be to God. Amen. ERIETE T ST
WORD
SONG Worthy, You Are Worthy Yogye, Tapaain Yogye
(Verse 1 English, Verse 2 Nepali, verse 3 Sung together)
Worthy, You are worthy yogye, tapaaiil yogye, sab-
King of kings, Lord of 1, qUIE A, FTehT TSI, kaa raajaa,
lords HeTehT I, T T, sab-kaa prabhu, tapaain
You are worthy ey, AT i, e T, yogye,

Worthy, You are worthy yogye, tapaaiil yogye, sab-
King of kings, Lord of kaa raajaa,

lords sab-kaa prabhu, garchu

I worship You praNaam

HEHT T, TS 0T,



Holy, You are holy

pavitra, tapaain pavitra,

King of kings, Lord of qfers, qUTg ufer, aaeht T, sab-kaa raajaa,

lords T W, s O, sab-kaa prabhu, tapaain
You are holy i, oS e, s T pavitra,

Holy, You are holy ’ o ’ ’ pavitra, tapaaiii pavitra,
King of kings, Lord of HeT =Y, g ST sab-kaa raajaa,

lords sab-kaa prabhu, garchu
| worship You praNaam

Jesus, You are Jesus

yeshu, tapaain yeshu, sab-

King of kings, Lord of HIEHT, TUTS AT, TR TS, kaa raajaa,

lords T W, T T, sab-kaa prabhu, tapaain
You are Jesus B a1 yeshu, .

Jesus, You are Jesus - yeshu, tapaain yeshu, sab-
King of kings, Lord of AT AY, T T kaa raajaa,

lords sab-kaa prabhu, garchu

I worship You praNaam

PRAYER OF THE DAY Martin Luther’s Morning prayer

I thank You, my heavenly Father, through
Jesus Christ, Your dear Son, that You have

kept me this night from all harm and danger;

and | pray that You would keep me this day
also from sin and every evil, that all my
doings and life may please You. For into
Your hands | commend myself, my body and
soul, and all things. Let Your holy angel be
with me, that the evil foe may have no power
over me.

Amen.

T R AT, HeTTg HATHRT Tt B G I T Werare ATHT
o e T e T o @ e e
famg1 srroreRt fema weTTs UTEReTe T W gEEE W
TETEH| 7ed TREhT Teh hTIet T AL Sfiamel quTgerts oft
AT TUTSHRT STAHT 7 ATET IR, ATEAT, T A e
gitargl ATET ufery TRIgaeses Wiid g1 fag g amht
FEhRT Ft Uf Vit W AN Jaet TE AT

OLD TESTAMENT READING Genesis 3:8-15 swmfw 3:8-15 (Ratna v.8-12, Pastor v.13-15)

8They heard the sound of the Lord God walking in the garden in the cool of the day, and the man
and his wife hid themselves from the presence of the Lord God among the trees of the

garden. °But the Lord God called to the man and said to him, “Where are you?” 1°And he said, I
heard the sound of you in the garden, and I was afraid, because | was naked, and I hid

myself.” 1'He said, “Who told you that you were naked? Have you eaten of the tree of which I
commanded you not to eat?”” *The man said, “The woman whom you gave to be with me, she
gave me fruit of the tree, and I ate.” (Pastor) *Then the Lord God said to the woman, “What is
this that you have done?” The woman said, “The serpent deceived me, and I ate.”

14The Lord God said to the serpent, “Because you have done this, cursed are you above all
livestock and above all beasts of the field; on your belly you shall go, and dust you shall eat all
the days of your life. ®I will put enmity between you and the woman, and between your
offspring and her offspring; he shall bruise your head, and you shall bruise his heel.”

This is the Word of the Lord.
Thanks be to God.



(Ratna) 8 e wfzeht BTaT Sifeteent fomT Ter] TaeR ST gfiRey gar ot 7o T Eicy T THATE STE =T e
foftee itaeR! Taee wTe Tkl O THIY THAR @ e e Siensy s S |ey i, ot et 2127 10w @
T ATt I o, “qumseRt ST Ay aritan fin =ner and T W Argh wet gat s 1w el M e v ot s,
“fereft gt Bt WA e w=A? 3 el Ao I wEeTe wot ] v ST fewent ford et v @ @re?” 12 o anteer
v, “wft it qurder At s o e, o wes weh et fs St i ) 18 qer sy wieRer w5 aeers
v, “fofier b et s TRT?” e o iy W, ot wems v femt T et it et @) 4 e wee s wdes
eI, Rt AT T TR AT, TS 3T TR[EE MM3-a%q T 3T% Hol SISl UR[eais Wl 3751 SATeT A1 fag| det o

D

e ¥t ST Yoot T T AT @I e W) 10 W | T e wiATe Seer 9fY T Gl S T o ST SearEre gi S
Y TS St TaT s SEEe il 213! fhears B 3 a1 =aesdt af fieeent Fehear o= 3”7

AT AR 3= 2l
WIS T I=IdTE|

EPISTLE 2 Corinthians 4:13-5:1

(Adane) 13Since we have the same spirit of
faith according to what has been written, “I
believed, and so I spoke,” we also believe,
and so we also speak, *knowing that he who
raised the Lord Jesus will raise us also with
Jesus and bring us with you into his
presence. °For it is all for your sake, so that
as grace extends to more and more people it
may increase thanksgiving, to the glory of
God. So we do not lose heart. Though our
outer nature is wasting away, our inner
nature is being renewed day by day. *’For
this slight momentary affliction is preparing
for us an eternal weight of glory beyond all
comparison, ‘8as we look not to the things
that are seen but to the things that are
unseen. For the things that are seen are
transient, but the things that are unseen are
eternal. 'For we know that if the tent, which
is our earthly home, is destroyed, we have a
building from God, a house not made with
hands, eternal in the heavens.

This is the Word of the Lord.
Thanks be to God.

2 wifeeft 4:13-5:1

13 enfemrer < afguet B, B Rramg ™, FEwROT 7
el T foram ofF < 3 ©) enft foam 7=t T R
e iy i T e S P A
T STt e e iy Sf e 5

e S e e S
afer 3f B 10 o v e forfreeen ffeq & aifs

TR WIEHT € HIHEEET Siiges| TEehNoT, Jadt
Jeteht wfemreRt it T S g=IET ISy WEEH B

16 rdepmurer Tt shfeedt et see| BT sitfeen Tt
Sfiof T ST €% O e STTenT B fa

gt 1 am o 6 gwe fifta o o gremes
M TN T ol THTRETE S = AiEAT IS
TERIAT TSRS Al 3T HiHT GHEITEE 94T & HEM

Bl 18 et grfiel 3T Tl FUEE Bt st av S
et dff TR Big| weget e e el g I

Tl 3 A e =it el o gie b enh
SET, 9 a1 ETH S THHT ST el TE EAD| A S
T TE TS, T S B AT TRl & B
HIEE SHTTHT B A E T §9 T I TSl

AT AR 3= 2l
WIS Sl AIETE

SONG Mount Olive Selection “Brothers and Sisters in Christ”

Sing Allelulia! Amen!
Let your prayers and your praises ascend.

Lift up your voices and sing to our Lord God, our Savior, our King!
Here brought together by grace, we are gathered as friends in this place.



Chorus:
And assembled as one, in the name of the Son,

lifting hearts, lifting hands, celebrating as friends,
and proclaiming the Lord, all our praises afford.

We are brothers and sisters in Christ.

Man walked alone and in need,
without faith, hope or promise or creed;

wandering aimlessly lost unaware of the staggering cost;
that God in his mercy would save all his people from death and the grave. Chorus

Lord, teach us how to proclaim
all your goodness, your love and your name!

Lord, teach us how to forgive, and in love, teach us Lord, how to live.
Raising our voices in song, help us tell all the world we belong. Chorus

HOLY GOSPEL

The Holy Gospel according to St. Mark, the
third chapter.
Glory to You, O Lord.

(Nabin) 28“Truly, I say to you, all sins will
be forgiven the children of man, and
whatever blasphemies they utter, 2°but
whoever blasphemes against the Holy Spirit
never has forgiveness, but is guilty of an
eternal sin”— 3%for they had said, “He has
an unclean spirit.” 3LAnd his mother and his
brothers came, and standing outside they
sent to him and called him. 3And a crowd
was sitting around him, and they said to him,
“Y our mother and your brothers are outside,
seeking you.” 33And he answered them,
“Who are my mother and my

brothers?” **And looking about at those who
sat around him, he said, “Here are my
mother and my brothers! **Whoever does
the will of God, he is my brother and sister
and mother.”

This is the Gospel of the Lord.
Praise to You, O Christ.

CHILDREN’S MESSAGE

Mark 3:28-35 ww 3:28-35

YT Ao ITTAR Tl GEATER, Thl |
¥ TETY, qUTSSRT HIEHT T

28 g fonfiewané wiel wag, MHEEC TER TS TTeE
31t frmares & gl 29 X ufen strenTeRT fomg
TThT T FUEE Hiced &l gHed| v 3 adf it

et At o] el 30 ATt T v foRe
SITEfiEEd AT gETeT W © e ) 3l aa A
AT T WEEE AT, IHEE e TST T THHATATE
Avreré sliersd gery 32 S afeeE Jpe aff sdew
for) forfiesee ARTETS 1, “ATISHT SATT T HTSEE ST
quréas et s 33 At I fag v, o =it ww
ST §1? B =iife T e 1?7 34 qe AR e
Ffaf T 9O ST ATTEEETs v ST wehE,
“off TfrereE 3 AU STHT T AEEE g1 0 3 | g
Sfefies T AT fiiee g SHet TR =Te T8N 1

G
Tl

AT AT GEHTR 2l
¥ Titw, quTdeRt TviET THEE)



SONG Lord I Lift Your Name On High (Prabhu Tapaainko Naaun Ucaalchu Ma)
(Verse 1 sung in English, then in Nepali, Chorus sung together)

Lord I lift Your Name on prabhu tapaain-ko naaun
high Y AUISHT 1S 3D 7, ucaal-chu ma,

Lord I love to sing Your TR TS e qurs, stuti gaauna caahan-chu
praises i 2 e A, tapaaifi-ko,

I'm so glad You're in my éﬁ%n@ﬁmaﬁmﬁ Khushi chu mero jivan-maa
life T N aau-nubho,

I'm so glad You came to khushi chu ma-laai

save us bacaauna aau-nubho
Chorus:

You came from Heaven EfelTe wrdftaT ST sworga-baaTa dharti-maa
to earth T @I, aau-nubho

To show the way efaTe SHEHT baato dekhaauna,

From the earth to the T KT A dharti-baaTa krusa-maa
Cross e fereTm, mero rin tirna

My debt to pay f;gw - krusa-baaTa cihaan-maa,
From the cross to the s s S W cihaan-baaTa sworga-maa,
grave ® prabhu tapaain-kai naaun
From the grave to the sky ucca-maa

Lord I lift Your Name on

high

SERMON (Translated by Nabin)

NICENE CREED (Said Together)
I believe in one God, the Father Almighty, maker of heaven and earth and of all things
visible and invisible.

And in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of his Father before
all worlds, God of God, Light of Light, very God of very God, begotten, not made, being of
one substance with the Father, by whom all things were made; who for us men and for our
salvation came down from heaven and was incarnate by the Holy Spirit of the virgin Mary
and was made man; and was crucified also for us under Pontius Pilate. He suffered and
was buried. And the third day he rose again according to the Scriptures and ascended into
heaven and sits at the right hand of the Father. And He will come again with glory to judge
both the living and the dead, whose kingdom will have no end.

And | believe in the Holy Spirit, the Lord and giver of life, who proceeds from the Father
and the Son, who with the Father and the Son together is worshiped and glorified, who
spoke by the prophets. And I believe in one holy Christian and apostolic Church, |
acknowledge one Baptism for the remission of sins, and | look for the resurrection of the
dead and the life of the world to come. Amen



e wm
7 foramg T, U wAwIR fidr, T T qesft afy e wii, See s ge T S1ged ofiees aeg A |
T T Y] U] TT A, AR T AT OF , T SR U W1 TUaT, ST S, SAifeh! af S, Sc Tt 9 19,

T AT FSHTSUHT, TOPEEh! U3¢ TaHT ST, Tl e Ial NI T, i STHT HTI-Heeeh! AT T qfcheh i w@riare aat
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MR, g T T At T ST T Azt fomT aushrewae forsagvan T ausmTes e TataT Sfeigsal T ot e
BTaufe foRTSHT g8 T 38t it AfgHTeRt @1l fSI3aT T MehTeesh! =i THTS SIS, STash! Tsdh! FHiged 31 gar |

T foramg i, fom sATeHT T WP, StEe St gt @, St e T g i ggees | St foar T g A €
AR A 6 | 7 FU STHHGEENT T+ =I5 T |

T forgme ey |, U ufont foramueett T it wugettatey | uraH et ffr qwan Sfier for Tl ey T HasheR! TE T
T ST Sfiaen! ik 7839 |

OFFERING Possible Nepali song

PRAYER OF THE CHURCH

(Ratna) Almighty God, we pray for the leadership in our congregations as they make wise decisions for
the welfare of their congregation; through Jesus Christ, our Lord.

hear our prayer. smy smeiAT g=g®

(Ratna) To give to all peoples concord and peace; to preserve our land from discord and strife; to give our
country Your protection in every time of need.

hear our prayer. smt wreiAT g=EE

(Ratna) Lord Jesus Christ, grant courage to the parents of our congregation that they may faithfully bring
up their children, through Jesus Christ, our Lord.

hear our prayer. smr wreiAT gEE

(Pastor Tanney) Preserve those who call upon You in any need, that they may have patience and trust in
the midst of suffering and, according to Your will, be released from their afflictions [especially . . .].
Lord, in Your mercy,

hear our prayer. smt wreiAT g=EE

(Ratna) Individual petitions may be added. Nepali prayers

(Pastor Tanney) Into Your hands, O Lord, we commend all for whom we pray, trusting in Your mercy,
through Your Son, Jesus Christ, our Lord.

Amen.

SACRAMENT
SONG Mamaa Shuddha Ridaye Srijnos (Create In Me A Clean Heart) —
(Sung together)
Create in Me a Clean Heart AT 913, 85T g, TY
Create in me a clean heart oh God e AT AT wET

and renew a right spirit within me.
Create in me a clean heart oh God
and renew a right spirit within me.

T YT B e, WY

ma-maa shuddha ridai sri-janos, prabhu
satye aatmaa punar-jivit paar-nos
ma-maa shuddha ridai sri-janos, prabhu
satye aatmaa punar-jivit paar-nos



Cast me not away from
thy presence,

O Lord, and take not thy
Holy Spirit from me.
Restore unto me the joy
of thy salvation,

and renew a right spirit
within me.

PREFACE John 6:51, 54
51
[

HEATE AUTSHT ATT~ETE ma-laai tapaain-ko
FrRTeTEE saam'nne-baaTa
ufs ST e e na-nikaal-nuhos,
qfRFET I T SR ﬁ;@v pavlitra aatmaa ma-baaTa
> A i R na-laijaa-nos
He ey AL mukti-ko umanga ma-laai
A ST AR feri dinuhos
satye aatmaa punar-jivit
paarnos
satye aatmaa punar-jivit
paarnos

Jesus said] “I am the living bread that

came down from heaven. If anyone eats of
this bread, he will live forever. And the
bread that | will give for the life of the world
is my flesh.” > “Whoever feeds on my flesh
and drinks my blood has eternal life, and |

will raise him up on the last day”.

(Read by Nabin)

oL < fordel U & St Teterre e 1 S Al @
Ut @ies 3 = ar sieds| A et 0 IRR 2N 7 g
Aok SETERT ATTeEe e aree” >4 “at s/ae 30
TR @ T U1 58 36! Sfie 3= g el

fomn v SEaTE 3Bl

Therefore with angels and archangels and with all the company of heaven we laud and magnify
Your glorious name, evermore praising You and singing:

SANCTUS ( sung together)

Hosanna, hosanna, hosanna
in the highest

Hosanna, hosanna, hosanna
in the highest

Lord, we lift up Your name,
With hearts full of praise;
Be exalted, O Lord, my
God,

Hosanna in the highest

Glory, glory, glory to the
King of kings

Glory, glory, glory to the
King of kings

Lord, we lift up Your name,
With hearts full of praise;
Be exalted, O Lord, my
God,

Hosanna in the highest.

(Srg=r, S|,
TG 3] TITS) R
T 9T Ferad,

EHT IS W T,
HEEIENRE IS

(wfm, wfemT,
wfenT A7 TET) 2
T 3T =eret,

FTHT TS T T,
TiEAT 3] TS

(N

(hosannaa, hosannaa,
hosannaa yeshu raajaa-laai) 2
uhaarn-ko naaun ucaalaun

ra prashaansaa caRhaaun,
haamro prabhu-laai stuti hos
hosanna yeshu raajaa-laai.

(mahimaa, mahimaa,
mahimaa yeshu raajaa-laai) 2
uhaan-ko naaun ucaalaun

ra prashaansaa caRhaaun,
haamro prabhu-laai stuti hos
mahimaa yeshu raajaa-laai.



THE WORDS OF OUR LORD (spoken first in English, then Nepali)

(Pastor Tanney) Our Lord Jesus Christ, on
the night when He was betrayed, took bread
and when He had given thanks, He broke it
and gave it to the disciples and said: Take,
eat; this is My f body, which is given for
you. This do in remembrance of Me.

(Pastor Tanney) In the same way also He
took the cup after supper, and when He had
given thanks, He gave it to them, saying:
Drink of it, all of you; this cup is the new
testament in My T blood, which is shed for
you for the forgiveness of sins. This do, as
often as you drink it, in remembrance of Me.

LORD’S PRAYER (Said together with Nepalese)

Lord, remember us in your kingdom and

1 =ifeeft 11:23-25

(Nabin) 23 fiteears o @ frer fEeg 57 & wsme
TE T T ST AR RIS T, Jere U fergwan 24 T
et ffkd gmrame fagvi a1f Seifer et sifsg st T
IV, AT TR IR A, A ot & A
TrgHT 6 3t w7

(Nabin) 25 satt % sfewer @ ufs IvTer IreREe!
AT TV AT v, T IReE THAETE ST
TGS T HR N AT T FR T A T 590
Sifger ufy forfes 4t fodat A g 7 W

et RrehTSTwTsRT STeT (a6 13—23)

teach us to pray: 3 T et
Our Father who art in heaven, hallowed ‘
be Thy name, Thy kingdom come, Thy %mw’rm; )f‘:%iﬁg
will be done on earth as it is in heaven; B 1
give us this day our daily bread; and TATERT T AT,
forgive us our trespasses as we forgive TAUTSRT ST TRTAT S T8 YestHT T 2
those who trespass against us; and lead us Tt femwreent wiem grfiens famem
not into temptation, but deliver us from FTUT SITLEE &1 TR
evil. For Thine is the kingdom and the FEE TS U TR ST RS ST TR B
imenr and the glory forever and ever. fres efremrar e A,

' T EHIETE gEEeaTe dureg #’

TR T, TRTSHH AETHEET qUTEeh B TR

PAX DOMINI
The peace of the Lord be with you always. St i & fosfreest e
Amen. s
SONG Holy, Holy, Holy Lord Pavitra, Pavitra Prabhu Shaktimaan Prabhu
(Sung in English, then Nepali, then together)
Holy, holy, holy Lord, God of pow’r and might, EICERCIEER
Heaven and earth are filled with Your glory. RAA T
(x2) @t gedft 9t SR Afemmer

Hosanna. Hosanna in the highest. (x2)

Holy, holy, holy Lord, God of pow’r and might,
Heaven and earth are filled with Your glory.
(x2)

Hosanna. Hosanna in the highest. (x2)

(re=, v, Stfa =) R

pavitra, pavitra prabhu,

shaktimaan prabhu

sworga prithivi bharin-cha unko mahimaa-le
(hosannaa, hosannaa, ati ucca-maa) 2



DISTRIBUTION HYMNS

You Are My All In All (English and Nepalese together)

You are my strength
when | am weak,

You are the Treasure
that I seek,

You are my All in All.
Seeking You as a
precious jewel,

Lord to give up I’d be a
fool.

You are my All in All.

Jesus Lamb of God,
Worthy is Your name. 2x

Taking my sin, my cross,
my shame,

rising again | bless Your
name.

You are my All in All.
When | fall down, You
pick me up

When | am dry You fill
my cup

You are my All in All.

Jesus Lamb of God,
Worthy is Your name. 2x
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tapaainl shakti ma kamjor
hundaa

tyo dhan maile khojne
sadaa

tapaaifl nai mero sabai
mulyewaan ratna jhain
khoj-chu

hares khaaindaa ma murkha
ban-chu

tapaainl nai mero sabai

(yeshu ishwor-ko thumaa
yogye tapaaii-ko naaur) 2

mero paap, laaj ra krus
uThaai

feri uThnu-bho dhanye
bhai

tapaaif nai mero sabai
jaba ma laDchu uThaaunu-
huncha

ma ritto hundaa bharnu-
huncha

tapaaifl nai mero sabai

(yeshu ishwor-ko thumaa
yogye tapaaii-ko naau) 2

HYMN Seek Ye First - Ishworko Raaj Pahile Khoji Gara LSB 712
(first verse is sung in Nepali, then English first verse is sung as Nepalese sing Alleluias. English
sing Alleluias as Nepalese sing the next verse. Continue alternating to end of the song)

Seek ye first the
Kingdom of God,

And His righteousness.
And all these things shall
be added unto you!
Allelu, alleluia
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ishwor-ko raaj pahile khoji
gara,

uhaan-ko dhaarmiktaa,
sabai thok timi-laai thapi-
necha,

hallelu halleluyaah.
(halleluyaah) 3

aamin, hallelu,
halleluyaah.



Ask and it shall be giv’n
unto you,

Seek and ye shall find,
Knock and the door shall
be opened unto you.
Allelu, alleluia

Man does not live by
bread alone,

But by ev’ry word
That proceeds from the
mouth of the Lord.
Allelu, alleluia
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POST-COMMUNION Give Thanks with a Grateful Heart

Give thanks with a
grateful heart,

Give thanks to the Holy
One,

Give thanks because He’s
given

Jesus Christ His Son. 2x

And now let the weak
say,

“I am strong.”

Let the poor say “I am
rich,”

Because of what the Lord
has done for us. 2x

BENEDICTION
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(Pastor Tanney) The grace of our Lord Jesus

Christ
and the love of God

and the communion of the Holy Spirit be

with you all.
Amen.

roTi-le maatra maanis
baatic-daina,

tara harek bacan-le

jo parmeshwor-ko mukh-
baaTa niskan-cha

hallelu halleluyaah.

maaga ta timi-laai dinecha,
khoja ta bheTTaau-nechau
ghac-ghacaau, Dhokaa
ugari-necha

hallelu halleluyaah.

LSB 806 (Sung together)

(dhanyebaad caDhaaun
ridai dekhi,

dhanyebaad pavitra
parmeshwor-laai,
dhanyebaad uhaan-le
dinubho

yeshu khrisT aafno putra) 2

bhana nirbal-le 'ma baliyo
chu,

garib-le 'ma dhani chu’
kaaraN uhaan-le je gar-
nubho

haamro-laagi

(Nabin) (s =y izt 31rE,
TR fiamht 9m) 2
aferr STTenTeR! T



HYMN Praise God, from Whom All Blessings Flow LSB 805
(Sung first in Nepali and then English)

Praise God, from whom pitaa, putra ra aatmaa-ko
all blessings flow; o, 9 T SATHTER jagat ra sworga-maa
Praise Him, all creatures SAT T T 99T B dhanye hos

here below; AT T AT E WS dutgaN ra maanche sabai
Praise Him above, ye 3! Wi ey @ bhai

heav'nly host: unai-ko stuti hos sadhair.

Praise Father, Son, and
Holy Ghost. Amen

Preacher Pastor David Dittmar
Liturgist Vicars/Adane
Lectors Vicars/Pastor
Translator Nabin Samal

Elder Earl Welch

Organist Suzanne Manelli
Ushers John Benwell,

Patrick Benwell, Jayvon Evers,
William Gebhart, and Roger Schmidt
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Announcements

Our Response to God’s Love Last Week

Attendance Sunday: 38
Nepali Attendance: 33
Offering: $1,900.00

WOL POSITIONS AVAILABLE FOR THE 24-25
SCHOOL YEAR

WOL is now collecting resumes for aide and after school care
positions available for next school year. Interested applicants
can contact Principal, Melissa Bergholt at 314-832-1244

or mbergholt@wordoflifeschool.net. Please also contact her
for more information or with questions.

PreSchool Aide: up to 20 hours/week, mornings on the St.
Lucas campus Middle School Aide: 20 hours/week, on the
Ascension campus

Extended Care: 10 hours/week, 3:15 - 5:15 pm, Monday -
Friday on the Timothy Campus

LASE SPECIALIZED EDUCATION JOB
ANNOUNCEMENT

Are you passionate about making a difference in the lives of
children with special learning needs? Do you thrive in a
collaborative team environment? If so, LASE Specialized
Education wants you to join our team for the ’24-25 school
year. Qualifications include holding a Missouri teaching
certificate in special education, experience in working with
children with special learning needs, as well as, strong
communication and collaboration skills. Some responsibilities
include providing instruction and support to students with
special learning needs, assessing student progress and adjust
instruction as needed and communicating regularly with
parents/guardians and other members of the education team. If
you meet these qualifications and are eager to make a positive
impact, please send your resume to
info@Iutheranspecialed.org. We look forward to hearing from
you.

Opportunities to Love and Serve Christ this Week
June 9 — June 16
10:00am Worship (in the park) w/ Communion
11:00am Church Picnic
12:30pm African Worship
7am-2pm Summer School
8am-12pm Office Open (Pastor Gone)
7am-2pm Summer School
8am-12pm Office Open (Pastor Gone)
NO Seminary Students
7am-2pm Summer School
8am-12pm Office Open (Pastor Gone)
7am-2pm Summer School
8am-12pm Office Open
2pm Ridgewood Bible Study
8am-12pm Office Open
12pm Nepali Mother’s Prayer Service
8:30am Food Pantry
2pm Vicar Meeting
6pm-8pm Nepali Volleyball
9:00am Worship (Baptismal Birthdays)
9:00am Mount Olive
10:30am Nepalese Worship
12:30pm African Worship

Sunday

Monday

Tuesday

Wednesday

Thursday

Friday

Saturday

Next Sunday

Prayers

Special Prayer Petitions — Bill Wilson as he makes a decision to
be Interim Pastor; Tony Boos as to his decision to be director of
our after school program; Karen’s Great Grandchild Tobias
who is still in the hospital; Steven son of Margie, who has
cancer; Sharon Sieber as she goes through chemo; Joan Potvin
as she goes through treatment; Pastor Lempe’s health and Mt.
Olive’s congregation; Our future called Pastors (Nabin &
Ratna) as they start summer; Momentum Academy (as they
start summer school), Compass & Board of Ed (as they prepare
for next year); Our Field-Worker Adane Erjabo; For our
transition process @ St. Johns; Missionaries Zach Barz (for life &
ministry) and Erin Mackenzie;

Shut Ins — Bobbie Kepford (Arbor Hills) and Ruth Trauth
(Sherbrooke)
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